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gemal



cemal
cemal

gemal

we would in no way be able to prove (or, maybe even to hit on the) idea of its real 

inecik inekçik < inek iplicik
cordicella iplikçik < iplik

burdogan -r- variant of 

-k- alçakrak
Thesaurus) < alçak

kiçirek küçükrek i ireki kiçirek i i giçirek i i

Thesaurus) < küçük
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what usually is 
r and 

r2 (> r

either r or burdogan  are relatively rare in Turkish
dokurcun

burdogan

aw av ~ *ev ov ~ *öv o ~ ö
coab covab < *cavab (< *cevab)

cevap
cöher cövher < *cevher awhar

cevher cövherli
cöveherli

öv cövher and *cöveher
mävlut mövlut

< *

Mevlid

a e
aw ev, and then a possible labialization 

> öv mävlut coab

-l- in *  has supported the 

by -v-

aw
 rather than 

aw
w  > *  > 

For *cavab < *cevab meydan > maydan

Some features of the vowel adaptation of Arabic loan-words...



Musul, the name of 

(al-) Maw il
ul

Musul (al-) Maw il, also in regard to the vowel of the 

coab, cöher

form mövlut
*covab and *cövher ul (not *

çevgen çevgân çöven
nöbet navbat

indigenous Turkish evolution and, unlike Musul

 and nöbet in the same group as coab, cöher and mövlut, rather 

aw o ö

aw
*av ev > *ov öv (> o ö

ö(y)kele-
ökelen- öykelen- (TS) ‘to get 

standard Turkish form öfkelen-

aw av ev > *ov öv > *oy öy > (> o ö

varince biol ö/ürümce(k) veçi
veçi et-

 ‘biol

üšek üs
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a and e
a a e

l Allah
ibla

,
meydan

maydan

 (>  (> 
meydan > maydan

hereket
hereket et-

arakat hereket
its modern equivalent is hareket
hareket hereket

i hareket
denotes a short a Proœmium

hereket and 
hareket hareket

hereket
hareket

- (but the problem should be investigated against a 
balgam

of a and the palatalizing 
l belgem

Ottoman Turkish variant belgam balgam
belgam

For meydan > maydan cavab < *cevab

Some features of the vowel adaptation of Arabic loan-words...



belgam
a

e belgam
balgam (interestingly enough, not *belgem,

dalal tellal  > 
dellal tellal dellal > *dallal > dalal7

a ~  alternation

the alternation of a and ï

a

ambig
of this word is held to have sounded imbik

 > a
alembik,

Alambic alembic
i- a- a-

dirahem

the Ottoman Turkish form dirahem

like *dirihem dirihem
were lowered the result should have been *direhem

dirahem as a 
dirhem or *dirihem direhem

dirihem nor 

7
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*direhem
,

 is rightly interpreted as the result of 
-e

-e iša
iš

, with the  > 
Mittelsilbenschwund , with the  >  assimilation 

-h-

 > a  (or e
i

a i and i e

a
-hâne

z
az

sahab

sahib and sahiblik ib
The form sahab a

a i > *a  > a a
a < 

almost invariably an -a- carat Karat carat
carato karat quilate quirat, Basque kilate

-a- is attested also in some Ottoman
karat Turcicae linguae … 

Syntaxis

Some features of the vowel adaptation of Arabic loan-words...



Eastern European languages whereas the languages of the Iberian Peninsula 

a and sometimes  one has every right to hesitate about 

 > a and a > 
a

(or ) > 
is a  alternation why 

and dissimilation from the question of 

e-

r, l, m, n, ) that are not tolerated as 

e-
whereas the i-

e-

ra  ‘shameful, 

e- r-
rišta

form is read 
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a e

either *  or *

 or 
possibly even *
and

e-

not only high vowels (i , ü u) but also e, ä/*a

is o- oruba
roba

cöveherli cöher
ikarar ikarar et-

i ikrâr

a  alternation 
that has distorted an unattested variant *

derivation of ikarar i  and 
tep(e)si

bahis ba s

ilm kuds
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 (
mi dar

mikdar miktar
teciribe tecribe

ta riba(t) tecrübe teciribe appears 

yumruk yumurukla-

ikarar

tepsi tepesi
tabsi tepsi

ir
nafka ver- nafka

 < *nafaka nafaka(t)
nafaka

tekbür
*tekbbür tekibbür <) *tekebbür takabbur

tekebbür
nomina agentis in 

*  < çak-
çevrici giratore

*çevirici < çevir-

< doldur-

*  < 

 < tut- dut-

 < unut- ‘to 
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smáragdos

*  *
*

Turks and non-Turks. Studies on the history of linguistic and 
cultural contacts Studia Turcologica Cracoviensia

,

Grammatica della lingua Turca (Türk

Diachronica
r

Sovetskaja Tjurkologija

Some features of the vowel adaptation of Arabic loan-words...



Thesaurus Linguarum Orientalium Turcicae Arabicae 
Persicae Lexicon Turcico-Arabico-Persicum…

Türk Dili

der neupersischen Lehnwörter im Osmanisch-Türkischen

Folia Orientalia

Textu .

New Redhouse Turkish-English dictionary

Ural-Altaische Jahrbücher. Neue Folge
Geschichte des jakutischen Vokalismus

Studia Turcologica 
Cracoviensia

Languages and culture of the Turkic peoples

Russian devjanosto

im Osmanisch-
Türkischen

-rak
Turcica

Der Vokalismus der griechischen Lehnwörter im Türkischen,

Türkoloji
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